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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Proxy (Form B.) 
 

 

เลขทะเบยีนผูถือหุน เขียนท่ี     
 
Shareholder’s Registration No…………………………… Written at 

วันที่   เดอืน   พ.ศ.    
Date Month Year 

 
 

(1) ขาพเจา    สัญชาติ    
I/We nationality 
อยูบานเลขที ่   
Address 

 

(2) เปนผูถือหุนของบรษิทั อินฟอรเมช่ัน แอนด คอมมิวนิเคชั่น เน็ทเวิรคส จำกดั (มหาชน) (“บริษัท”) 

being a shareholder of Information and Communication Networks Public Company Limited (“Company”) 
 โดยถอืหุนจำนวนทั้งส้ินรวม     หุน   และออกเสยีงลงคะแนนไดเทากับ     เสียงดังนี ้

holding the total amount of                                   shares and have the rights to vote equal to                           votes as follows 
  หุนสามัญ     หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ     เสียง 

ordinary share                                                  shares and have the rights to vote equal to                            votes 
  หุนบุริมสิทธ ิ    หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ     เสียง 

preference share                                               shares and have the rights to vote equal to                            votes 
 

(3) ขอมอบฉันทะให (ผูถือหุนสามารถมอบฉนัทะใหกรรมการอสิระของบริษทัได โดยมีรายละเอยีดกรรมการอิสระของบริษัทปรากฏตามเอกสารแนบ 5) 

Hereby appoint (shareholder may grant a proxy to the Company’s Independent Director as detailed in the attachment 5) 
 

   1.  ชื่อ   อายุ   ป อยูบานเลขท่ี    

Name age years, residing at 
ถนน    ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต   
Road Tambol/Khwaeng Amphur/Khet 
จังหวัด     รหัสไปรษณีย    หรอื 
Province Postal Code Or 

   2.  ชื่อ        นายอภินนัท รัชฏสมบัติ อายุ   64  ป อยูบานเลขท่ี         393 อาคาร ดี.เค.เจ. ชั้น 5  

Name            Mr. Apinun Ratchatasombat    age      64 years, residing at    393 D.K.J Building, 5th Floor    

ถนน          สุคนธสวัสดิ ์  ตำบล/แขวง       ลาดพราว อำเภอ/เขต        ลาดพราว  
Road                     Sukhonthasawat Tambol/Khwaeng      Latphrao Amphur/Khet    Latphrao 

จังหวัด                กรุงเทพมหานคร  รหัสไปรษณีย        10230 หรอื 
Province                 Bangkok Postal Code        10230 Or 

 
 

คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดยีวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2568  

ในวันท่ี 22 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. ณ หองเอเพก็ซ ชั้น 3 โรงแรมไอบิส สไตล กรุงเทพ รัชดา เลขท่ี 212 ถนนรัชดาภิเษก แขวงหวัยขวาง เขตหวยขวาง 

กรุงเทพมหานคร 10310 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นดวย 

Any one of the above persons as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at 2025 Annual General Meeting of Shareholders 

on 22 April 2025 at 14.00 hours at APEX Room, 3rd Floor, ibis Styles Bangkok Ratchada Hotel No. 212 Ratchadapisek Road, Huay Khwang, 

Bangkok 10310 or such other date, time and place if the meeting is rescheduled. 

ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท 

Duty Stamp 20 Baht 
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(4) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรบัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งนี้ ดังนี้ 

  In this meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

 

วาระที ่1 พจิารณารบัรองรายงานการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2567 ซ่ึงประชุมเมื่อวันท่ี 22 เมษายน 2567 
Agenda no. 1 To certify the Minutes of 2024 Annual General Meeting of Shareholders held on 22 April 2024 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่2 พิจารณารบัทราบรายงานผลการดำเนนิงานของบริษทัประจำป 2567 ส้ินสุด ณ วันที ่31 ธันวาคม 2567 

Agenda No. 2 To acknowledge the Company’s 2024 business performance for the year ended 31 December 2024 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษทัประจำป 2567 สิ้นสุด ณ วันที ่31 ธันวาคม 2567 

Agenda No. 3 To consider and approve the Company’s 2024 financial statements for the year ended 31 December 2024 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรเงินกำไรสุทธิเปนทุนสำรองตามกฎหมาย และอนุมัติจายเงินปนผลประจำป 2567 

Agenda No. 4 To consider approving the cessation of allocating net profits as legal reserves and approve dividend payment for the 

year 2024 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉนัทะมสีิทธพิจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
  (ข) ใหผูรบัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดงันี ้

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

 4.1 พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรเงินกำไรสุทธเิปนทุนสำรองตามกฎหมาย 

To consider approving the cessation of allocating net profits as legal reserves 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
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 4.2 พิจารณาอนุมัติจายปนผลประจำป 2567 

To consider and approve dividend payment for the year 2024 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่5 พิจารณาเลือกตัง้กรรมการใหมแทนกรรมการที่ครบกำหนดออกตามวาระ 

Agenda no. 5 To consider and elect new directors in replace of those who are due to retire by rotation 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 
 

     กรณีแตงต้ังกรรมการท้ังชุด 
Approve the appointment of all directors 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

    กรณแีตงตัง้กรรมการเปนรายบุคคล ดังน้ี 
Approve the appointment of each director listed below 
  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

1. ชื่อกรรมการ 

Name of Director 

นายพีระ เลาหสมบูรณ 

Mr. Pira Laohasomboon 

  เห็นดวย 
Approve 

  ไมเห็นดวย 
Disapprove 

  งดออกเสียง 
Abstain 

 2. 
 
 

ชื่อกรรมการ 

Name of Director 
เห็นดวย

นายรณภูมิ รุงเรืองผล 

Mr. Ronapoom Rungruangpol 

  เห็นดวย 
Approve 

  ไมเห็นดวย 
Disapprove 

  งดออกเสียง 
Abstain 

3. 
 

ชื่อกรรมการ 

Name of Director 

นายพรชัย กรัยวิเชียร 

Mr. Pornchai Krivichian 

  เห็นดวย 
Approve 

  ไมเห็นดวย 
Disapprove 

  งดออกเสียง 
Abstain 

 

วาระที ่6 พิจารณาอนุมัติคาตอบแทนกรรมการและกรรมการตรวจสอบ 

Agenda no. 6 To consider and approve the remuneration of directors and members of the Audit Committee 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
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วาระที ่7 พิจารณาแตงต้ังผูสอบบัญชแีละกำหนดคาสอบบญัชปีระจำป 2568 

Agenda no. 7 To consider and appoint the Company‘s financial auditors and approve the audit fees for the year 2025 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่8 พิจารณาอนมุัติการแกไขเพิม่เตมิวัตถปุระสงคของบริษัทฯ และแกไขเพิม่เติมหนังสือบริคณหสนธิขอ 3 เพื่อใหสอดคลองกับการแกไขเพิ่มเติม

วัตถุประสงคของบริษัทฯ 

Agenda no. 8 To consider and approve the amendment of the Company’s objectives and clause 3 of the Memorandum  

 of Association to be in line with the amendment of the Company’s objectives. 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่9 พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถามี) 

Agenda no. 9 Other matters (if any) 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

(5)  ในกรณทีี่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรอืลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องท่ีระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรอืเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการ

ใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

In case the votes which the proxy casts on any agenda conflict with my/our specified instruction in this proxy form, those votes are 

invalid and will be regarded as having not been cast by me/us in my/our capacity as the shareholder. 
 

(6)        การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตอง และไมใชเปนการ
ลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 
Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting as a 
shareholder. 

 

(7) ในกรณีท่ีขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชดัเจน หรือในกรณีที่ท่ีประชุมมกีารพิจารณาหรือลงมติในเรื่อง
ใด นอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณทีี่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอเทจ็จริงประการใด ใหผูรบัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทน
ขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I have not declared a voting intention in any agenda or my determination is not clear or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters apart from those agendas specified above, including the case that there is any amendment or addition of 
any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 
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กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะกระทำไปในการประชุมนั้น เวนแตกรณีท่ีผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือมอบฉันทะ ใหถือเสมอืนวา

ขาพเจาไดกระทำเองทุกประการ 
I/We shall be fully liable for any action taken by the proxy holder at the meeting except for vote of the proxy holder which is not 

in accordance with this Proxy Form. 

 
 
 

 ลงนาม/Signed   ผูมอบฉันทะ/Grantor 
(    ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูรบัมอบฉันทะ/Proxy 
(   นายอภินนัท รัชฏสมบัต ิ ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูรบัมอบฉันทะ/Proxy 
(    ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูรบัมอบฉันทะ/Proxy 
(    ) 

 
 

หมายเหตุ / Remarks: 

1. ผูถือหุนที่มอบฉันทะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจำนวนหุนใหผูรับมอบ

ฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 

 A shareholder may grant a proxy to only one person. The number of shares held by a shareholder may not be divided into several 

portions and granted to more than one proxy in order to divide the votes. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการท้ังชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 

 As regards the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing the entire board or any director(s). 

3. ในกรณีที่มีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดในใบประจำตอหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. ตาม

แนบ 

In case there are more agendas to be discussed than those specified above, the grantor may make additional authorization in the 

Attachment to Proxy Form B. 
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ใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
 

Supplemental Proxy Form B 
 

การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของบริษทั อินฟอรเมชั่น แอนด คอมมิวนิเคชั่น เน็ทเวิรคส จำกดั (มหาชน) 
This supplemental proxy is granted by a shareholder of Information and Communication Networks Public Company Limited. 

  

 ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจำป 2568 ในวันที่ 22 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. ณ หองเอเพ็กซ ชั้น 3 โรงแรมไอบิส สไตล กรงุเทพ รัชดา 

เลขที่ 212 ถนนรัชดาภิเษก แขวงหัวยขวาง เขตหวยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310 หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อ่ืนดวย 
 2025 Annual General Meeting of Shareholders on 22 April 2025 at 14.00 hours at APEX Room, 3rd Floor, ibis Styles Bangkok Ratchada 

Hotel No. 212 Ratchadapisek Road, Huay Khwang, Bangkok 10310 or such other date, time and place if the meeting is rescheduled. 

 

วาระที ่   เรื่อง    
   Agenda No. Re: 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่   เรื่อง    
Agenda No. Re: 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 

วาระที ่   เรื่อง    
Agenda No. Re: 

  (ก) ใหผูรบัมอบฉันทะมสีิทธิพจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ใหผูรับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

(b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย   งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 
วาระที ่   เรื่อง  เลือกตั้งกรรมการ (ตอ) 
Agenda No. Subject To elect directors in replacement of retired directors by rotation 
 

1. ช่ือกรรมการ __________________ 

Name of Director 
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  เห็นดวย 
Approve 

  ไมเห็นดวย 
Disapprove 

  งดออกเสียง 
Abstain 

 2. 
 
 

ช่ือกรรมการ___________________

Name of Director 

 

  เห็นดวย 
Approve 

  ไมเห็นดวย 
Disapprove 

  งดออกเสียง 
Abstain 

3. 
 

ช่ือกรรมการ___________________

Name of Director 

 

  เห็นดวย 
Approve 

  ไมเห็นดวย 
Disapprove 

  งดออกเสียง 
Abstain 

 
ขาพเจาขอรับรองวารายการในใบประจำตอแบบหนังสือมอบฉันทะ ถูกตองบริบูรณและเปนความจริงทุกประการ  
I/We certified that the information contained in this Attachment to Proxy Form is complete and true. 

 

 
 

 ลงนาม/Signed   ผูมอบฉันทะ/Grantor 
(    ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูรบัมอบฉันทะ/Proxy 
(    ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูรบัมอบฉันทะ/Proxy 
(    ) 

 
 

ลงนาม/Signed   ผูรบัมอบฉันทะ/Proxy 
(    ) 


